Contrast

ALTHOUGH/THOUGH/EVEN THOUGH (= hoci, i keď)

Even though she´d put on sun cream, she got burnt. 

She got burnt, though she had put on sun cream.

She put on sun cream. She still got burnt, though. 

EVEN IF (= aj keby)

Even if she learnt, she would fail this test. 

He is poor and has no house, but even if he had money, he wouldn't buy a house.

IN SPITE OF/DESPITE + noun/-ing verb(= napriek)

Despite/In spite of good marks, she wasn´t accepted to university. 

Despite/In spite of learning, she gets bad marks. 

IN SPITE OF THE FACT/DESPITE THE FACT + that clause (= napriek tomu, že...)

In spite of the fact/Despite the fact that she learns, she gets bad marks.  

HOWEVER (= avšak)

I don´t like English. However, I am learning it as I want to live abroad. 

I don´t like English. I am learning it, however.

I don´t like English. Some people, however, like it very much. 

NEVERTHELESS/STILL/YET/EVEN SO/NONETHELESS (= no jednako, a predsa)

He was quite ill however/ nevertheless/ even so, he went to school. 
The sea was cold, but he went swimming nevertheless. 
The company is doing well. Nonetheless, they aren't going to expand this year.
The weather was bitterly cold.  He went hiking nonetheless.
BUT/YET
The book is short but/yet interesting. 

He works hard, but he doesn't earn much.
WHILE/WHEREAS/WHILST (= zatiaľ čo, kým)

The person in the first picture is a woman, while/whereas/whilst the person in the second one is a man.

While/whereas/whilst the person in the first picture is a woman, the person in the second one is a man.

ON THE ONE HAND/ON THE OTHER HAND 

Laptops are convenient; on the other hand, they can be expensive. 

CONTRARY TO 

Contrary to what you might think, I am neat and tidy. 

Contrary to public opinion, my uncle is well and healthy.

IN CONTRAST TO/WITH + noun

In contrast to the diligent bee, the butterfly flies hither and yon with no apparent purpose.
In contrast with the chorus of birdsongs in my backyard, my front yard is serenaded by the sound of rumbling buses flying down the street.

ALL THE SAME (aj tak, napriek tomu)
John wants to stay another week, but I'm going home all the same. 
ON THE CONTRARY (naopak, práve naopak)
Is his shoulder hurting?-On the contrary, it's all better. 
CONVERSELY (= naopak)
The South East of the UK often has the coldest weather in the winter. Conversely, the North West of Scotland frequently has the mildest temperatures. 
OTHERWISE (= inak) 
We were delayed at the airport. Otherwise we would have been here by lunch time.

They got two free tickets to Canada, otherwise they'd never have been able to afford to go.

Put your coat on, otherwise you'll get cold.
AFTER ALL (= predsa, predsa len)

He wrote to say they couldn't give me a job after all.

Union leaders announced that they would, after all, take part in the national conference.
FOR ALL (THAT) (= napriek) 

We drove like bats out of hell to get there on time, but for all that hurrying, we were still too late to board the plane.
For all his faults, he's a kind-hearted old soul.

NOTWITHSTANDING (= navzdory, napriek)

Notwithstanding differences, there are clear similarities in all of the world's religions.

Fame and fortune notwithstanding, Donna never forgot her hometown.

BY CONTRAST 

By contrast, the Picasso is more vibrant and full of life.
The cats will often sleep the day away. The dogs, by contrast, never settle down.
UNLIKE (= na rozdiel od, nie ako)

Unlike in the UK, the USA has cheap petrol.

IN THEORY... IN PRACTICE 

In theory, teachers should prepare for lessons, but in practice, they often don't have enough time. 

Reason and cause

BECAUSE/AS/SINCE/SEEING THAT + sentence
Because/as/since/seeing that it’s late, we should go home. 
We believe in incentive schemes, because we want our employees to be more productive.

DUE TO/OWING TO + noun phrase 

Due to the rise in oil prices, the inflation rate rose by 1.25%.

Owing to the demand, we are unable to supply all items within 2 weeks.

DUE TO THE FACT THAT/OWING TO THE FACT THAT + sentence 

Due to the fact that oil prices have risen, the inflation rate has gone up by 1%25.

Owing to the fact that the workers have gone on strike, the company has been unable to fulfill all its orders.
BECAUSE OF/ON ACCOUNT OF + noun phrase 

Because of/on account of  the weather, we stayed at home.

FOR THIS REASON 

For this reason, Alvarez's contribution to this debate should not be missed.

Purpose

TO/IN ORDER TO/SO AS TO + infinitive 

She uses her video in order to / so as to / to record TV programmes. 
IN ORDER THAT/SO THAT + sentence

We will send you a reminder in order that you arrive on time for your appointment.
She arrived early so that she could help her colleagues.

Consequence/Result 
THEREFORE/SO/AS A RESULT/ACCORDINGLY
There is a students’ procession today, therefore, they diverted the traffic

Prices fell by more than 20% last year. As a result, sales increased by 15%.
The company are expanding. Therefore/So/Consequently/As a result, they are taking on extra staff.

Some of the laws were contradictory. Accordingly, measures were taken to clarify them.

AS A CONSEQUENCE/CONSEQUENTLY/FOR THIS REASON
Consequently/for this reason, it always passes its annual road test. 

AS A CONSEQUENCE OF/AS A RESULT OF + noun phrase 

As a result of his brave action, he was awarded a military medal. 

THUS (= preto)

Most of the evidence was destroyed in the fire. Thus it would be almost impossible to prove him guilty.
HENCE/THAT´S WHY

The cost of transport is a major expense for an industry. Hence/That´s why factory location is an important consideration
Addition

AND 

ALSO/NOT ONLY...BUT ALSO 

We also spoke about marketing.

We are concerned not only by the costs, but also by the competition.

IN ADDITION/IN ADDITION TO

- We don't usually start a sentence with also. If you want to start a sentence with a phrase that means also, you can use In addition, or In addition to this…
You haven't paid the rent yet.  In addition, you owe me money.

In addition to soul music, she likes rap. 
EVEN (= dokonca)
He was happy, even ecstatic.
WHAT´S MORE (= ba čo viac)
Military action will hurt ordinary people, and what's more, it won't solve the problem.
MOREOVER/FURTHERMORE
It is very hot today, moreover, there is a power outage (výpadok prúdu).

Marketing plans give us an idea of the potential market. Moreover, they tell us about the competition.
Desktop computers are cheaper and more reliable than laptops; furthermore, they are more flexible.
AS WELL AS

As well as the costs, we are concerned by the competition.
We are interested in costs as well as the competition.

BESIDES (= okrem, navyše)
Besides Rover, we are the largest sports car manufacturer.

The trip is too expensive. Besides, I don't really like hot weather.
APART FROM/EXCEPT FOR/WITH THE EXCEPTION OF (= okrem)
Apart from English, she speaks French.
Except for Jack, everyone came to the party. 

With the exception of the weather, everything went extremely well.

TOO

They were concerned too./I, too, was concerned.
THAT IS 

I'll ​meet you in the ​city, that is, I will if the ​trains are ​running.
Exemplification
FOR EXAMPLE/FOR INSTANCE
We need to rethink the way we consume energy. Take, for example/for instance, our approach to transport.
SUCH AS (= ako sú)
The shop specialises in tropical fruits, such as pineapples, mangoes and papayas.
AS FOLLOWS 

The ​winners are as follows - Woods, Smith, and Cassidy.
NAMELY

There are two problems: namely, the expense and the time.

Generalising 

IN GENERAL/AS A (GENERAL) RULE/GENERALLY

In general/As a (general) rule/Generally, men are ​taller than women.
ON THE WHOLE (= vo všeobecnosti)

We have ​our ​bad ​times but on the whole we're ​fairly ​happy.

FOR THE MOST PART/IN MOST CASES/USUALLY 

He was, for the most part, ​quite ​helpful.
Highlighting 

IN PARTICULAR (= najmä, obzvlášť)

The children enjoyed the zoo; in particular, they liked the monkeys.
PARICULARLY

Pensioners, particularly the less well-off, can´t afford to buy it. 

ESPECIALLY/MAINLY
It is for everyone's sake, especially your children's.

ABOVE ALL (= predovšetkým)
Above all, I'd like to ​thank my ​family.
Reformulation 

IN OTHER WORDS (= inak povedané)

He was ​economical with the ​truth - in other words, he was ​lying.
RATHER (= presnejšie povedané)
She'll ​fly to California on ​Thursday, or rather, she will if she has to.
TO PUT IT (MORE) SIMPLY 

To put it simply, he was fired.
Deduction 

IN THAT CASE

In that case, there's no hope for me.
THIS IMPLIES THAT (= to znamená, že, z toho vyplýva, že)
This implies that the laws governing organic cohesion, the organization leading from the part to the whole, represent a biological uncertainty, indeed an uncertainty of the first order.
IF SO/IF NOT 

She is supposed to be all right. If so, we have nothing to worry about.

Comparison 

SIMILARLY/IN THE SAME WAY/LIKEWISE
Alex enjoys telling jokes; in the same way/similarly/likewise, his son adores funny stories.
Life is difficult in extreme polls, similarly, it is horrible near the Equatorial regions.
BY/IN COMPARISON/WHEN COMPARED TO

The Prime Minister’s support staff is tiny in/by comparison/when compared with that of a US President.
EQUALLY (= tiež, rovnako)
Equally, you must remember...
BY THE SAME TOKEN 

Teenagers should be more respectful; by the same token, parents should be more understanding. 


Expressing alternatives 

ALTERNATIVELY 

We could go to the ​Indian ​restaurant, or alternatively, we could ​try that new ​Italian ​place.
RATHER

The ​ending of the ​war is not a ​cause for ​celebration, but rather for ​regret that it ​ever ​happened. 

No, I'm not ​tired. Rather the ​opposite in ​fact.
THE ALTERNATIVE IS/ANOTHER POSSIBILITY WOULD BE 
Trasition to new point 

NOW

AS FAR AS ... IS CONCERNED (= pokiaľ ide o)
As ​far as unemployment's concerned, a ​change of ​policy on ​job ​creation would be a good ​idea.
AS FOR (= pokiaľ ide o)
As for the children, they were happy enough to spend all day on the beach.

As for the festival itself, it is a joyful celebration of the traditions of this great city.

Stating the obvious 

OBVIOUSLY/CLEARLY/NATURALLY/OF COURSE/AS CAN BE EXPECTED/SURELY
Obviously, this is going to take some time.

AFTER ALL (= koniec-koncov)
It had to be recognized, after all, that I was still a schoolboy.
I thought he might know where Sue is. After all, she is his wife.
Conclusion 

FINALLY/IN CONCLUSION/IN SUMMARY
In conclusion/Finally, I would like to ​thank ​our ​guest ​speaker.
LASTLY
We need eggs, milk, sugar, bread and, lastly, we mustn’t forget yoghurt for Dad.

I’ve thanked my parents but lastly I must thank all my friends for their help.

TO SUM UP/TO SUMMARIZE/TO CONCLUDE  

To conclude/To sum up, I want to wish you all a very happy holiday season.

ALL IN ALL (= v konečnom dôsledku) 

All in all, the criticism seemed fair.
BRIEFLY/IN BRIEF/IN SHORT/IN A NUTSHELL (= v skratke)
It is a love story, the actors performed well, the direction is excellent, the settings are beautiful; briefly/in brief/in short/in a nutshell, it is a good film.
Expressing facts 

ACTUALLY (= v skutočnosti)

Actually, Gavin, it was ​Tuesday of last ​week, not ​Wednesday.

AS A MATTER OF FACT/IN FACT (= v skutočnosti)
He was in fact near ​death by the ​time they ​reached him.
As a matter of fact/In fact, he is several inches taller than his father. 
Expressing conditions 
IN CASE (= pre prípad, že...)

Take an umbrella in case it rains!
I'll buy two bottles of wine in case one is not enough.
- We use in case to express that we are doing something in preparation for something which might happen. In case expresses the possibility of something happening.
It is used to express the idea of doing something to avoid a possible problem later on. 

- We don´t use will in the clause with in case. 

IN CASE OF (= v prípade)

In case of fire, leave the building as quickly as possible. 
- We use in case of to say what we should do if or when something happens. 
In case of means 'if there is'. 

AS LONG AS (= len ak...)

I'll lend you the book as long as you promise to give me it back next week. 
= 'If you don't promise to give the book back next week, I will not lend you it.'
- We use as long as to express a condition - to say that something will happen only on condition that something else happens. 
- We don´t use will in the clause with in as long as. 

PROVIDING/PROVIDED (=len ak, za predpokladu, že..., pod podmienkou, že...)

You can go to the party providing / provided you come back before midnight.
You can take my car as long as/provided (that)/providing you don't damage it.
- As long as has the same meaning as providing or provided.
- We don´t use will in the clause with providing/provided. 

UNLESS 

You won't get the job unless you prepare for the interview.
- Unless expresses a condition. We use unless to say that a particular action or situation will occur only if another specified action happens earlier.  
- Unless means 'except if' or 'only if'. Unless replaces 'if' + a negative verb.

- We don´t use will in the clause with unless.
